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FQRMAÐUR 
EÐA ÞJOÐHETJA? 
Um daginn hitti ég kunningja 

minn utan af landi. Hann var 
áhyggjufullur. Ég spurði hann 
hvort honum litist ekki á land-
bUna&arstefnuna. 

„JU," sagöi hann. „Ég veit 
náttUrlega ekkert um land-
bUnaöarstefnuna fremur en 
aörir, svo þaö er annaö sem ég 
hef áhyggjur af." 

„Og hvaö er þaö, meö leyfi?" 
„Þannig er," sagöi kunningi 

minn, „aö vinkona mln og sam-
kennari (kunningi minn er nefn-
ilega kennari Uti á landi) var 
nýlega kjörin formaour ung-
men naf élagsins.'' 

„Formaöur ungmenna-
félagsins?" hváöi ég. „Er þaö 
nútfminn? Skiptir einhverju 
máli hver er formaour ung-
mennaf élagsins?'' 

„Já, þaö er verkurinn," sagöi 
hann. „Þetta er ekki merkilegt 
félag, en þetta er félagiö okkar 
þarna I hreppnum, og þao skiptir 
okkur máli hver er formaöur, 
bótt formaðurinn ráði sosum 
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félagsins um að stjórna öllu 
klabbinu?" 

„Nei, það er ööruvisi," sagöi 
hann. „Auðvitað stjórnar 
hreppsnefndin, til þess er hun 
kosin þdtt útsvörin séu alltaf of 
há og ekkert sé framkvæmt. En 
formaður ungmennafélagsins 
á að minna okkur á sam-
heldnina: á það jákvæða við að 
búa f þessari sveit, sem kannski 
hefur ekkert umfram aðrar 
sveitir, nema hvað manni þykir 
vænt um hana. Sérstaklega 
þegar fer að vora." 

„Af hverju gerið þið þá ekki 
stjdrnarbyltingu I ungmenna-
félaginu og kjdsiö nýjan for-
mann Ur þvi þessi er ómögu-
legur? " spurði ég. 

„Nýjan formann?" Kunningi 
minn beinlinis hvæsti. „Ég sem 
barðist fyrir þvi i sex mánuði að 
þessi samkennari minn yrði 
kjörin á aöalfundinum i jUnl. Og 
við rétt mörðum kosninguna. 
Hún fekk einu atkvæði fleira en 
forðagæslumaðurinn og slatta 
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ekki neinu." 
„Af hverju hefurðu þa 

áhyggjur af formanninum?" 
„Þao er nú einu sinni svo," 

sagði kunningi minn, „að þetta 
er fámennur hreppur og við 
erum öll i ungmennafélaginu, 
bæði framsöknarmennirnir og 
kommarnir og kratinn og 
ihaidsmennirnir og okkur finnst 
eins og formaður ungmenna-
félagsins eigi að vera fulltrúi 
okkar allra og koma fram fyrir 
okkar hönd og halda ræður og 
svoleiöis." 

„En hreppstjórinn?" spuröi 
ég. „Eða oddvitinn. Ekki liggur 
hreppsnefndin á meltunni og 
lætur formann ungmenna-

unfram tófuskyttuna og hunda-
hreinsunarmanninn. Okkur 
fannst tlmabært að nútlminn 
léti á sér kræla I hreppnum. 
Vildum innleiða jafnréttið. Og 
kusum kvenmann. f fyrsta sinn I 
sögu ungmennafélagsins. Það 
var mikil stund." 

„NUjæja?" sagði ég. „En 
hvers vegna ertu þá ekki 
ánægður?" 

„Anægður? Hver segir að ég 
sé ekki ánægður?" spurði kunn-
ingi minn. „Ég er áhyggju-
fullur. Það er allt annar hand-
leggur." 

„JU, ég skil," sagöi ég. „Ég er 
bjartsýnismaður en samt tek ég 

alltaf regnkápuna mlna með." 
„ÞU skilur ekki neitt," sagði 

kunningiminn. „Viðerum mörg 
áhyggjufull ut af Herdlsi." 

„Hver er mergurinn málsins? 
Hvað er það f fari konunnar sem 
veldur ykkur áhyggjum." 

Kunningi minn hrukkaði 
enniö og leit á mig eins og til að 
ganga Ur skugga um að ég væri 
traustsins verður. Svo hallaði 
hann sér fram og setti um kaffi-
bollann og hvislaði! 

„Viö erum ekki frá þvi að 
kosningarnar hafi fengið svo 
mikið á hana, að hún sé komin 
með messiasarkomplex!" 

„Messiasar komplex? Hvaða 
sjúkdómur er það nú." 

„JU,líttuá,"sagði hann. „Við 
höldum, að hUn haldi að við 
ætlumst til einhvers af henni 
sem við ætlumst alls ekki til af 
henni." 

„Er það svo?" sagði ég. 
„Ég er ekki frá þvi aö hún 

haldi að við ætlumst til þess af 
henni að hUn sé eitthvað annað 
og meira en hUner,"sagði kunn-

ingi minn og reisti við kaffiboll-
ann og hellti um leið niður Ur 
mjtílkurkönnunni. „HUn er farin 
að vitna I skáld og spekinga I 
hverju orði og tala um ménn-
ingararfinn og endar allar ræður 
á Islandi allt." 

„Já, bittinU," sagði ég. 
„Svona er þegar fólk lendir I 
háum embættum." 

„Háum og háum," sagði 
kunningi minn. „Þér er vel-
komið að gera gys aö ung-
mennafélaginu okkar, en okkur 
er ekki sama hver er formaður 
þess." 

„Mér er farið að skiljast 
þaö," sagði ég. 

„Við viljum hafa formann 
sem táknar samstöðu og góðan 
vilja til gd&ra verka: formann 
sem getur haldiö gdðar tæki-
færisræður: formann sem kann 
sig og lætur engan vaða ofan i 
sig — en viö kærum okkur ekki 
um neina froðusnakka eða 
bullukolla eða einhverja af-
gamla sveitarrdmantlk. Viö 
viljum bara venjulega 

manneskju, sem getur stjdrnað 
félaginu hávaðalaust eins og 
gamli formaðurinn sem var að 
hætta, þvf hann var ágætur þdtt 
sumum fyndist hann or&inn 
dáldið drjUgur með sig siðustu 
árin. Við viljum bara mann-
eskju eins og Herdisi, sem er 
ágæt án þess að vera neinn snill-
ingur fremur en við hin. Og viö 
kærum okkur ekkert um að hun 
breyitist. HUn á bara aö vera 
eins og hun er." 

„En er hUn gerbreytt nUna?" 
„Nei, ekki er það nU> " sagði 

kunningi minn. „Hun er dáldið 
þreytt eftir kennsluna f vetur og -
eftir kbs ninguna og allt uppi-
standið I sveitinni Ut af þessum 
aðalfundi, og okkur hefur 
fundist hUn hlaupa dáldið á sig 
upp á siðkastið. En það er aldrei 
að vita nema þetta rjátlist af 
henni. HU'n verður vonandi aftur 
eins og htin á að sér." 

„Hefurðu sagt þetta við hana 
sjálfa?" spurði ég. 

„Nei, ég hef nU einhverra 
hluta vegna ekki komist til 
þess," sagði kunningi minn. 
„Ég hef verið að vona að þetta 
lagaðist af sjálfu sér." 

„ÞU skalt ekki draga það að 
færa þetta I tal við hana, og ef 
hUn verður ekki fegin þá hefur 
þetta alla tið verið dmðgleg 
manneskja." 

„HUn er fyrsta flokks mann-
eskja," sagði kunningi minn. 

„NU gott og vel," sagði ég. 
„Talaðu þá við hana eins og 
manneskju I staðinn fyrir að 
sitja yfir mér og hafa áhyggjur 
af henni." 

„Ætti ég að hringja f hana," 
spurði kunningi minn, „þvi það 
má guð vita hvenær ég hitti 
hana næst." 

„Geturðu ekki bara sent henni 
Hnu?" 

„JU," sagði kunningi mimv. 
„Eg geri það." 

Og við vonum svo sannarlega 
aö þær lfnur geti orðiö formanni 
ungmennafélagsins nokkur 
ábending. „Um að vera hUn 
sjálf og reyna ekki að vera * 
annað og meira," eins og kunn-
ingi minn sagði. „Þvi hUn getur 
orðið ágætis formaður, ef hUn 
hættir að hegða sér eins og þjdð-
hetja." 

lOára sviptíng mannréttinda 
vofir yfir Patrick Gervasoni, frönskum friðarsinna sem vill ekki 
gegna herskyldu og hefur beöist hælis sem pólitiskur f lóttamaður á íslandi 

eftir Þröst Haraldsson 
Herskylda er fyrirbæri sem 

Islendingar þekkja aðeins af af-
spurn. tsland er eina landið i 
Evrðpu sem ekki hefur her og 
islenskur karlpeningur er þvi sá 
eini I álfunni sem ekki þarf að 
eyða hluta ungddmsára sinna i 
einkennisbuningi. 

Það er einmitt þessi staðreynd 
sem orðið hefur til þess að 29 ára 
gamall Frakki, Patrick 
Gervasoni, hefur sdtt um hæli 
sem póiitlskur fldttamaður á ís-
landi. 

í flestum löndum Evrdpu hefur 
þeim mönnum sem af siðferðileg-
um, trUarlegum eða pdlitfskum 
ástæðum vilja ekki gegna her-
skyldu verið boðiö upp á að sleppa 
við hana gegn þvi að vinna ein-
hver þjdnustu- eða mannU&ar-
störf f staöinn fyrir að klæðast 
einkennisbUningi og þjálfa sig i að 
dreþa fdlk. 

1 Frakklandi eiga þeir þess að 
vfsu kost en mefi þvilíkum skil-
yrðum að á hverju ári reyna 4.000 
ungir Frakkar að komast undan 
herskyldunni. 18.000 aðrir hafa 
tekið þann kost að fara huldu 
höfði og lifa ne&anjar&ar e&a I Ut-
legð, án skilrikja (sem menn eru 
skyldugir a& bera á sér sam-
kvæmt frönskum lögum), hund-
eltir af lögreglu og me& fangelsis-
vist yfir hðf&i ef þeir nást. 

Patrick Gervasoni er einn þess-
ara manna. Hann er alinn upp á 
upptökuheimili og strauk þa&an 
17 ára gamall. Arið 1971 höfðu 
yíirvöld uppi á honum og vildu 
setja hann i herinn. Hann neitaði 
og hvarf undir iörðina. Hann tðk 
þátt I baráttu þeirra sem neita a& 
gegna herskyldu og varð þaö til 
þess aö yfirvöld ná&u honum, 
settu hann i fangelsi og tro&u hon-
um svo I eínkennisbUning. 
Patrick flUöi og var dæmdur f jar-
verandi fyrir li&hlaup. Sfðastliðin 

9 ár hefur hann farið huldu höfði, 
siðustu árin i Hoilandi, Belglu og 
Danmörku. NU er hann orðinn 
langþreyttur á þessu Hfi utan við 
lögog rétt. Hann vill setjast a&, fá 
sér vinnu og hefja e&lilegt 'lif I 
fri&i viö yfirvöld. 

En það er hægara sagt en gert. 
Frönsk yfirvöld neita honum um 
uppgjöf saka og vilja heldur ekki 
láta hann fá vegabréf eða önnur 
skilriki. Meðansvo er ástatt getur 
hann ekki sest neins staðar að þvi 
öll iönd krefjast pappira. Hann 
sdtti um leyfi til að setjast að á ls-
landi en var neitaö. NU hefur 
hann breytt umsdkninni og íarið 
fram á hæli sem pdlitlskur fldtta-
ma&ur á Islandi. 

Vilja ekki skrifast á viö 
//svona fólk" 

Fyrir nokkru var Patrick á ferft 
I Ardsum. Þar hitti ég hann og 
bað hann a& segja frá a&stæ&um 
sinum og ástæðunni fyrir a& hann 
vill setjast a& á lslandi. 

— HUn er sU að ísland er eina 
landið sem hugsanlega tekur á 
mdti mér. lsland er eina landifi I 
Evrdpu sem ekki hefur her og þar 
gilda þvi engar reglur um þá sem 
neita a& gegna herskyldu. 

— NU hefur þU haft samband 
viö franska sendiráðið f Kaup-
mannahöfn f þvi skyni að fá skil-
riki, hvernig var þér tekiö? 

— Mér var neitaö án nokkurrar 
gildrar ástæ&u. Mér var sagt I 
slma a& undanfarin 30 ár hafi 
menn sem neita a& gegna her-
skyldu ekki fengið skilriki og a& 
það standi ekki tU aö breyta þvi. 
Ég hef ekki getað fengift þetta 
skriflegt þvf sendirá&ið viU ekki 
standa i bréfaskriftum við „svona 
fdlk". £ g hef aldrei haft nein skU-
rfki þvf eftir að ég flU&i af upp-
tökuheimilinu gat ég ekki farið til 

lögreglunnar og beðið um þau, ég 
hefði lent I fangelsi. En ég fdr Ur 
landi til þess að reyna að fá skil-
rlki meðan ég nyti réttarverndar 
annars rikis. Það hefur ekki 
gengið. 

Tekinn á landamærunum 
— Hvað myndi gerast ef þU 

snerir aftur tÚ Frakklands? 
— Ég yrði tekinn á landamær-

unum og farið með mig I herbUð-
ir. Vegna þess að ég hef verið 
dæmdur fyrir að vikja undan her-
þjdnustu og fyrir liðhlaup þá yrði 
ég vafalaust settur I fangelsi. Slð-
an verður reynt að neyða mig i 
einkennisbUning og eftir að ég hef 
neitaö þvi þrisvar er kominn 
grundvöllur til að dæma mig á 
nýjan leik. 

— Hva&a' a&ili dæmir I máli 
þfnu? 

— Þa& er herddmstdU. Sllkir 
ddmstdlar hafa vald til a& dæma 
menn f Frakklandi og þeir hafa 
mun meiri völd en t.d. hér á Norö-
urlöndum þar sem þeir ver&a a& 

visa öllum málum til borgara-
legra ddmstdla eftir tvær vikur. 1 
þessum herddmstdlum eru bæ&i 
ddmari og saksdknari frá hernum 
en ég hef rétt til aö velja mér 
borgaralegan verjanda. (Ekki er 
þd haftfyrir a& segja mönnum frá 
þessum rétti þeirra og þvl leika 
herforingjar öll hlutverkin þrjU I 
98% þeirra mála sem fyrir ddm-
stólana koma.) Þa& er ekki hægt 
a& áfrýja ddmi sem ma&ur hlýtur 
hjá svona ddmstdli. Þetta kerfi 
var fyrst tekiö upp I tí& lepp-
stjdrnar nasista sem kennd var 
vi& Vichy. Eftir stri& var þvl 
breytt en ég held aO þa& haf i verið 
de Gaulle sem kom þvi á aftur I 
kringum 1960. 

— Hvað tekur svo vi&, herfang-
elsi? 

— Nei, þau voru lögö niöur 
1974. í þeirra stað eru komnar 
sérstakar deUdir I almennum 
fangelsum. Ég get átt von á allt 
a& tveggja ára fangelsisvist. Sg 
ætla a& nefna dæmium mann sem 
var dæmdur ári& 1976 svo þU sjair 

„Biðum eftir gögnum ?7 

islenska dómsmálaráðuneyt-
i& hefur nú umsókn Patricks til 
meðferðar. Aft sðgn ólafs W. 
Stefánssonar ski ifstofustjóra er 
ráftuneytift aft bifta eftir gögnum 
I málinu, fyrr en þau komi verfti 
engin ákvörðun tekin. 

ólafur sagfti aft ekki væri 
algengt aft beiftni bœrist til ts-
lands um pdlitiskt hæli, ef frá 
eru taldir hdpar á borft vift 
Vfetnamana. Þó veri hér reyt-
ingur af fdlki sem meft einhverj-
um hætti heffti orftift skilrfkja-
laust eftir komu sina hingaft og 
nyti þaft vistréttar. Hann sagfti 
aft það væri spurning hvort pdli-

tiskt hæli fengi sta&ist sem laga-
legt hugtak og þaft þyrfti aft 
kanna. — t þvf sambandi hlýtur 
a& vakna sú spurning hvort vift-
komandi eigi aftgang aft sinu 
heimalandi og þess vegna erum 
viO nti aft blfta eftir upplýsingum 
um feril Patricks Gervasonis, 
sagfti ólafur. 

Þess má geta aO nokkur póli-
tisk samtök hafa lýst yfir stuðn-
ingi sfnum viO mál Patricks og 
hvatt yfirvöld tll aO verOa viO 
beiftni hans. Þá hafa nokkrir 
menn gengift f þaft aft útvega 
honum samastað og atvinnu hér 
á landi. * H 

hverju ég get átt von á. 
1 september 1976 var Jean-

Louis Barbanson dæmdur I Lyon 
fyrir aO neita aO gegna herskyldu. 
Hann hlaut tiltölulega vægan ddm 
þvi af 18 mána&a fangelsisddmi 
voru a&eins 2 mánu&ir dskilor&s-
bundnir. En eftir þessa 2 mán-
u&i tdku vi& þrjú ár 
sem hann var undir eftir-
liti ddmarans sem dæmdi I 
málinu. Ddmarinn, sem I raun 
er herforingi, ákve&ur hvar 
hann á a& bUa og velur honum 
atvinnu. Yfirleitt er mönnum 
komið fyrir á afskekktum stöðum 
og I þessi þrjU ár mega þeir ekki 
fara Ut fyrir sýsluna. Að þessum 
þremur árum loknum taka við 
önnur 5. Þá má sá dæmdi sjálfur 
velja sér bUstað og vinnu en hann 
verður að mæta reglulega til 
ddmarans og hann má ekki sýna 
sig opinberlega, hann má I raun 
ekki gera annað;en að fara f vinn-
una og heim aftur. Hann má ekki 
fara á böll eða fundi og heldur 
ekki I samkvæmi hjá kunningjum 
sinum. 

Þetta er mjög dæmigerður 
ddmur yfir þeim sem neita her-
skyldu af pdlitiskum ástæðum. 
Tilgangur hans er sá að koma I 
veg fyrir a& sá dæmdi hafi af-
skipti af pdlitik e&a geti rekið 
árdfiur gegn hernum. 

Eru ekki kindur á Islandi? 
— Og nU vilt þU fara Ul íslands. 

Hvaö bi&ur þfn ef þér er synjaö 
um hæli? 

— Þá neyöist ég tU aö halda 
áfram a& bUa hér f Danmörku og 
get átt von á þvf hvenær sem er a& 
Utlendingaeftirliti& vfsi mér úr 
landi. Sg verð a& búa ólöglega 
vegna þess a& a&ild Dana aö EBE 
kemur I veg fyrir að þeir geti veitt 
mér landvistarleyfi. Sg hef enga 
möguleika á að hljdta landvistar-
leyfi I ö&ru EBE-landi. En ég veit 
virkilega ekki hvað ég á a& taka 
til brag&s ef Island hafnar mér. 

Ég verO a& viOurkenna a& ég 
veit dsköp litiO um ísland. Eru' 
ekki kindur þar? En ég vona a& 
Islensk yfirvöld séu svo lý&ræ&is-
leg a& þau skilji stöOu mlna og 
veiti mér hæli, segir Patrick 
Gervasoni. -i>H 


